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Consistent with Word Alignment p
Maria no daba

Mary

slap

not

did

Maria no daba

Mary

slap

not

did

X

consistent inconsistent

Maria no daba

Mary

slap

not

did

X

inconsistent

Consistent with the word alignment :=
phrase alignment has to contain all alignment points for all covered words

AND

Philipp Koehn, University of Edinburgh 35
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Word Alignment Induced Phrases p
Maria no daba una

bofetada
a la

bruja
verde

Mary

witch

green

the

slap

not

did

(Maria, Mary), (no, did not), (slap, daba una bofetada), (a la, the), (bruja, witch),

(verde, green)

Philipp Koehn, University of Edinburgh 36
– p.36
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Word Alignment Induced Phrases (2) p
Maria no daba una

bofetada
a la

bruja
verde

Mary

witch

green

the

slap

not

did

(Maria, Mary), (no, did not), (slap, daba una bofetada), (a la, the), (bruja, witch),

(verde, green), (Maria no, Mary did not), (no daba una bofetada, did not slap),

(daba una bofetada a la, slap the), (bruja verde, green witch)

Philipp Koehn, University of Edinburgh 37
– p.37
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Word Alignment Induced Phrases (3) p
Maria no daba una

bofetada
a la

bruja
verde

Mary

witch

green

the

slap

not

did

(Maria, Mary), (no, did not), (slap, daba una bofetada), (a la, the), (bruja, witch),

(verde, green), (Maria no, Mary did not), (no daba una bofetada, did not slap),

(daba una bofetada a la, slap the), (bruja verde, green witch),

(Maria no daba una bofetada, Mary did not slap),

(no daba una bofetada a la, did not slap the), (a la bruja verde, the green witch)

Philipp Koehn, University of Edinburgh 38
– p.38
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Word Alignment Induced Phrases (4) p
Maria no daba una

bofetada
a la

bruja
verde

Mary

witch

green

the

slap

not

did

(Maria, Mary), (no, did not), (slap, daba una bofetada), (a la, the), (bruja, witch),

(verde, green), (Maria no, Mary did not), (no daba una bofetada, did not slap),

(daba una bofetada a la, slap the), (bruja verde, green witch),

(Maria no daba una bofetada, Mary did not slap),

(no daba una bofetada a la, did not slap the), (a la bruja verde, the green witch),

(Maria no daba una bofetada a la, Mary did not slap the),

(daba una bofetada a la bruja verde, slap the green witch)

Philipp Koehn, University of Edinburgh 39
– p.39
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Word Alignment Induced Phrases (5) p
Maria no daba una

bofetada
a la

bruja
verde

Mary

witch

green

the

slap

not

did

(Maria, Mary), (no, did not), (slap, daba una bofetada), (a la, the), (bruja, witch),

(verde, green), (Maria no, Mary did not), (no daba una bofetada, did not slap),

(daba una bofetada a la, slap the), (bruja verde, green witch),

(Maria no daba una bofetada, Mary did not slap),

(no daba una bofetada a la, did not slap the), (a la bruja verde, the green witch),

(Maria no daba una bofetada a la, Mary did not slap the),

(daba una bofetada a la bruja verde, slap the green witch),

(no daba una bofetada a la bruja verde, did not slap the green witch),

(Maria no daba una bofetada a la bruja verde, Mary did not slap the green witch)

Philipp Koehn, University of Edinburgh 40
– p.40


